
Глава 37

Шао Минвэй всегда смутно ощущал нестабильные эмоции Мин Юя, с его неуверенностью в
себе из-за своего возраста, и он хотел изо всех сил стараться успокоить его эмоции, но он не
тот человек, который может говорить цветистые слова, он может только пытаться изо всех сил
относиться к нему хорошо, но, кажется, это имеет незаметный результат.

Теперь он вдруг подумал, что если бы он мог… Тогда Мин Юй почувствовала бы себя немного
спокойнее?

Чем больше Шао Минвэй думал об этом, тем больше он чувствовал, что это осуществимо, а
затем он с жаром зашагал обратно в свою комнату, желая немедленно собрать информацию и
сформулировать план. Он целеустремленный и надежный человек. В первый день он искал
информацию, чтобы изучить и понять все аспекты, а затем также выполнил домашнее задание.
На следующий день он искал материалы и одноклассников, которые могли бы помочь ему
начать воплощать свой план в жизнь.

Шао Минвэй готовился почти две недели. Каждый день после уроков он быстро собирал вещи и
уходил, чтобы Лю Янь, который хотел поесть с ним, не мог поймать даже его тень. Наконец,
после того, как он трижды сломал себе пальцы, был семь раз ранен, четырежды заклеен
пластырем, пролил кровь и остался с черынм ногтем большого пальца, он получил два
неудачных продукта. После того, как он сфабриковал несколько оправданий для Мин Юя, Шао
Минвэй, наконец, получил удовлетворительный продукт.

Ночью он лежал на своей кровати в спальне, держа в руке маленький серебряный предмет и
внимательно рассматривая его при лунном свете. Глядя, он постепенно нахмурил брови,
поджал губы, думая, что, может быть, он ведет себя опрометчиво и поспешно. И когда он
подумал об этом, то вдруг почувствовал, что эта вещь какая-то дрянная.

Шао Минвэй держал маленькую штуку и без тени сонливости сдавил лоб рукой на. У него не
было ничего, кроме любви. С другой стороны, он размышлял о том, как он мог бы использовать
эту безделушку в обмен на счастье Мин Юя, но в то же время он также думал, что Мин Юй не
будет волноваться о том, как много он создал, но его больше позаботят усилия, которые он
приложил в работу.

После ворочания до середины ночи Шао Минвэй наконец решил позвонить секретарю Жэну.
Он подумал о том, чтобы тайно пригласить его в торговый центр, чтобы купить
«презентабельный» подарок для Мин Юя, а затем подарить его Мин Юю на его день рождения.

В ноябре температура резко упала, и Пекин, казалось, включил кондиционер на всю ночь.
Холодный ветер выл, и он словно нож вонзался в лица людей. Прохожие на дороге рано
переоделись в свою толстую одежду, но Мин Юй все еще привык носить одну рубашку и брюки,
добавляя максимум пиджак. Шао Минвэй знал об этой его дурной привычке и уже много раз
напоминал ему, вплоть до того, что даже приказывал ему носить плотные брюки, но его часто
прерывала кокетливость Мин Юя. Шао Минвэй не хотел быть слишком настойчивым, поэтому
он оставался побежденным и беспомощным.

В начале декабря Шао Минвэй и Жэн Ицин, два крупных парня, провели большую часть дня в
торговом центре, запутавшись и растерявшись, пока, наконец, не выбрали запонки по
подходящей цене, однотонные и с уникальным дизайном.

Жэн Ицин пошутил: «После того, как г-н Мин получит их, он наверняка будет носить их
каждый день. Когда этот момент наступит, я скажу несколько слов похвалы, и он обязательно



будет счастлив».

Шао Минвэй также начал учиться печь торт, чтобы приготовить его на день рождения Мин
Юя. Он дважды пытался приготовить его дома, и, поскольку Шао Жун не могла есть много,
почти все это попало в желудок его и тети Цзян.

Впервые он планировал сделать кому-то сюрприз на день рождения, и объектом был его
возлюбленный, поэтому он неизбежно нервничал. Но он был хорошо подготовлен, поэтому
чувство азарта не покидало его. Все было готово, осталось только дождаться 12 декабря.

Тем не менее, всегда будут неизбежные повороты перед событиями, которые мы ожидаем
больше всего. За неделю до своего дня рождения Мин Юй понес горький плод своего
своеволия — у него поднялась температура.

Накануне резко похолодало. Сам Мин Юй не часто следил за погодой и молча проигнорировал
совет Шао Минвэя добавить больше одежды, думая, что без обогревателя от парковки до
здания компании будет недалеко. Но кто бы мог подумать, что, после того, как его обдул
ледяной зимний ветер, он не сможет на следующий день встать с постели? В горле пересохло и
болело, как будто в огне. Он не мог говорить, и у него кружилась голова.

Это была суббота. Шао Минвэй находился в лаборатории профессора Сюэ, когда ему позвонил
Мин Юй.

— Минвэй, где ты? Послышался мягкий, но подавленный голос Мин Юя.

Как только Шао Минвэй его услышал, он понял, что с ним что-то не так, и с тревогой спросил:
«В лаборатории. В чем дело? Ты болен?"

Мин Юй, казалось, чувствовал себя ужасно неудобно, или, возможно, когда он болел, он
становился более слабым, чем обычно, и его голос почти превратился в хныканье. «Мм, у меня,
кажется, лихорадка. Голова болит, горло тоже болит… Мне так плохо… Ты можешь подойти?»

«Хорошо, я сейчас приду. У тебя там есть какое-нибудь жаропонижающее? Забудьте об этом,
подожди, пока я приду. Просто послушно подожди дома и выпей чашку горячей воды, если
сможешь, чтобы немного успокоить горло» призвал Шао Минвэй тихим и теплым голосом.

«Мм… но у меня так кружится голова, что я не могу встать с постели». Мин Юй поднес
телефон к уху и кокетливо прошептал в микрофон.

Шао Минвэй беспомощно улыбнулся и утешил: «Подожди, пока я приду, хорошо? Я скоро
буду."

«Мм, я попрошу водителя забрать тебя».

Как только Шао Минвэй собирался сказать «нет», он подумал о том, как быстро может
доставить его водитель Мин Юя. Он больше не чувствовал никакого намека на отказ.

Повесив трубку, Шао Минвэй немедленно попросил старшую сестру помочь ему записать
данные, затем отыскал помощника, чтобы отпроситься, собрал вещи и поспешил в квартиру
Мин Юя.
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